
SAA COWBOY ACTION SPRINGS - UBERTI MAINSPRING

Unique Design Smoothes Action, Reduces Trigger Pull

Lightens trigger pull and cocking effort for fast, accurate shooting. Open
center retains durability of factory spring, gives consistent, uniform, spring
tension.

Attributes

Name: UBERTI MAINSPRING
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969322850
Mfr. No.: 32285
Make: Uberti
Model: 1873
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 117mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SAA Cowboy Action
Springs Wolff Uberti Mainspring
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti Mainspring. Diese Feder
wurde entwickelt, um den Abzugswiderstand zu verringern und den Spannaufwand für schnelles, präzises
Schießen zu minimieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren spezifischen Waffentyp geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwenden Sie die Feder nur in kompatiblen Waffen, wie Colt Cowboy, Single Action Army und EMF
Hartford.
Achten Sie darauf, dass die Feder richtig installiert ist, um Funktionsstörungen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Führen Sie keine Modifikationen an der Feder oder der Waffe ohne Fachkenntnisse durch.
Verwenden Sie beim Umgang mit Schusswaffen immer geeignete Schutzausrüstung.
Halten Sie die Waffe stets in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht verwendet wird.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Feder:1.

Entfernen Sie die alte Feder gemäß den Anweisungen des Waffenherstellers.
Setzen Sie die neue Wolff Uberti Mainspring in die Federhalterung ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder korrekt ausgerichtet ist und sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Funktion der Waffe, bevor Sie sie verwenden.

Verwendung der Waffe:2.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie reinigen oder warten.
Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Sicherheit und Funktionalität der Waffe
zu gewährleisten.
Üben Sie verantwortungsbewusstes Schießen und halten Sie sich an die geltenden Gesetze und
Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen bei der Entsorgung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Fachhändler. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um eine sichere Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SAA Cowboy Action
Springs Uberti Mainspring
Introduction
Thank you for purchasing the SAA Cowboy Action Springs Uberti Mainspring. This product is designed to
enhance your shooting experience by lightening the trigger pull and cocking effort, allowing for fast and
accurate shooting. This safety instruction guide aims to provide you with essential safety information and
guidelines to ensure the safe use of this product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care and respect.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installation.
Use the product only as intended. Misuse can lead to serious injury or damage.
Store the mainspring and all firearm components in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms, including eye protection and ear protection.
Regularly check for any signs of wear or damage to the mainspring and your firearm.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may cause malfunction or unintended discharge.
Weak or damaged springs can lead to decreased performance or safety issues.

Instructions to Avoid Hazards:

Ensure proper fitting of the mainspring to your firearm. Minor fitting may be required.
Do not exceed the manufacturer's specifications for your firearm when using aftermarket
components.
Always ensure the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are at least 18 years old and possess the
necessary knowledge and skills to handle firearms safely.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure that your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.1.
Disassemble your firearm according to the manufacturer's instructions.2.
Remove the existing mainspring from the firearm.3.
Compare the new mainspring with the old one to ensure compatibility.4.
Install the new mainspring, ensuring it is seated properly.5.
Reassemble your firearm according to the manufacturer's instructions.6.
Perform a function check to ensure proper operation before using the firearm.7.

Usage Guidelines:



After installation, test the trigger pull and cocking effort to ensure they meet your expectations.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of the old mainspring and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mainspring in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SAA Cowboy Action Springs Uberti Mainspring, please refer to the
product packaging or visit the manufacturer's website for additional information and support options.

Conclusion
By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your SAA Cowboy Action
Springs Uberti Mainspring. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and related
components. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para SAA
COWBOY ACTION SPRINGS WOLFF UBERTI
MAINSPRING
Introducción
Gracias por elegir el resorte de martillo SAA Cowboy Action de Wolff para su arma Uberti. Este producto está
diseñado para mejorar la funcionalidad de su arma, permitiendo un disparo más rápido y preciso. Para
garantizar su seguridad y la de otros, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso
que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el resorte esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Siempre maneja tu arma como si estuviera cargada.
Mantén el arma fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Usa protección ocular y auditiva al disparar.
Inspecciona regularmente tu arma y sus componentes para detectar desgaste o daño.
Si experimentas algún problema con el resorte o el funcionamiento del arma, detén su uso
inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación del Resorte:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Utiliza herramientas adecuadas para evitar daños al resorte o al arma.

Uso del Resorte:
No fuerces el martillo al amartillar. Si el resorte está instalado correctamente, el funcionamiento
debe ser suave.
Evita el uso de municiones defectuosas o de baja calidad que puedan afectar el rendimiento del
resorte.

Mantenimiento:
Limpia el resorte y el área de instalación regularmente para evitar la acumulación de suciedad y
residuos.
Reemplaza el resorte si notas signos de desgaste excesivo o daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:1.

Destornillador
Pinzas
Lubricante para armas (opcional)

Pasos para la Instalación:2.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira la tapa del resorte y el resorte viejo.
Inserta el nuevo resorte en el lugar correspondiente.
Vuelve a colocar la tapa del resorte y asegúrate de que esté bien ajustada.
Realiza una prueba de funcionamiento sin munición para verificar que el resorte esté funcionando
correctamente.



Uso del Producto:3.

Después de la instalación, puedes cargar tu arma y proceder a disparar.
Realiza disparos de prueba en un entorno seguro para asegurarte de que el resorte está
funcionando como se espera.

Instrucciones de Eliminación
El resorte viejo y cualquier material de embalaje deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos.
No arrojes el resorte en la basura común; consulta las normas de reciclaje o eliminación de productos de
metal en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la instalación o el uso del resorte, te recomendamos que consultes a un
profesional capacitado o a un armero. Para información sobre seguridad y retiros de productos, consulta la
plataforma de Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de un rendimiento mejorado
y seguro de tu arma.



Guide de Sécurité pour le SAA COWBOY ACTION
SPRINGS WOLFF UBERTI MAINSPRING
Introduction
Merci d'avoir choisi le SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti Mainspring. Ce produit est conçu pour améliorer
la performance de votre arme en réduisant la pression de la détente et l'effort de percussion, ce qui permet un
tir rapide et précis. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les directives de
sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du ressort et remplacele si tu constates des signes d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi des lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le ressort s'il est endommagé ou déformé.
Utilise uniquement des outils appropriés lors de l'installation ou du remplacement du ressort.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute opération sur le ressort.
Évite de tirer avec l'arme si tu as des doutes sur le bon fonctionnement du ressort ou de l'arme en
général.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires : tournevis, pinces, etc.

Installation du Ressort2.

Retire le ressort d'origine de l'arme.
Insère le SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti Mainspring en suivant les instructions du
fabricant.
Vérifie que le ressort est correctement positionné et sécurisé.

Test de Fonctionnement3.

Effectue un test à vide pour vérifier le bon fonctionnement de la détente.
Assuretoi que la pression de la détente et l'effort de percussion sont conformes à tes attentes.

Utilisation4.

Utilise l'arme conformément aux lois et règlements en vigueur.
Pratique des mesures de sécurité lors de la manipulation et du tir.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du ressort usé conformément aux réglementations locales en matière de déchets dangereux.
Ne jette pas le ressort dans des endroits non autorisés. Informetoi sur les points de collecte appropriés.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte les ressources disponibles
auprès de ton revendeur ou du fabricant. Assuretoi d'avoir à disposition les informations nécessaires pour toute
demande d'assistance.

En suivant ces directives, tu contribueras à garantir une utilisation sûre et efficace de ton SAA Cowboy Action
Springs Wolff Uberti Mainspring. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité et les
rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: SAA
COWBOY ACTION SPRINGS WOLFF UBERTI
MAINSPRING
Introduzione
Grazie per aver scelto il SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti Mainspring. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma, rendendo il grilletto più leggero e facilitando l'armamento per tiri rapidi
e precisi. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una manipolazione
sicura e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con armi compatibili, come indicato nelle specifiche del prodotto.
Non tentare di modificare o alterare il prodotto senza la supervisione di un professionista.
Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e
l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione della molla.
Non utilizzare il prodotto se si notano anomalie nel funzionamento dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione della Molla2.

Rimuovi la molla di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci la nuova molla Wolff Uberti nel meccanismo dell'arma, assicurandoti che sia allineata
correttamente.
Rimonta il meccanismo dell'arma seguendo le istruzioni del produttore.

Verifica del Funzionamento3.

Dopo l'installazione, verifica che il grilletto funzioni correttamente.
Esegui una prova di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Uso4.

Utilizza l'arma solo in situazioni legali e sicure.
Rispetta sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti e le sostanze pericolose.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore o consultare il sito web ufficiale per aggiornamenti e avvisi di richiamo.

Assicurati di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del SAA Cowboy Action
Springs Wolff Uberti Mainspring. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



Sikkerhetsveiledning for SAA COWBOY ACTION
SPRINGS WOLFF UBERTI MAINSPRING
Introduksjon
Takk for at du har valgt SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti Mainspring. Denne fjæren er designet for å
forbedre avtrekkskraft og spenning, og gir en rask og presis skyteopplevelse. For å sikre trygg bruk og optimal
ytelse, ber vi deg om å lese og følge denne sikkerhetsveiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen. Sjekk spesifikasjonene for å unngå feilinstallasjon.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr som øre og øyevern når du håndterer våpen.
Vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke fjæren hvis den er skadet eller viser tegn på slitasje.
Kontroller at fjæren er installert riktig før bruk. En feil installasjon kan føre til ulykker.
Ikke forsøk å modifisere fjæren. Enhver endring kan påvirke sikkerheten og ytelsen.
Bruk alltid våpenet i et trygt miljø, og vær oppmerksom på omgivelsene dine.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt før du begynner installasjonen.
Ha nødvendige verktøy tilgjengelig, inkludert skrutrekker og eventuelt smøremiddel.

Fjern den gamle fjæren:2.

Åpne våpenet og fjern den eksisterende fjæren i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at alle deler er intakte og rene.

Installer den nye fjæren:3.

Plasser den nye SAA Cowboy Action Mainspring i våpenet.
Følg produsentens instruksjoner for å sikre at fjæren er riktig plassert og festet.

Test våpenet:4.

Etter installasjonen, gjennomfør en sikkerhetstest for å sikre at avtrekkeren fungerer som den skal.
Kontroller at fjæren gir jevn og konsekvent spenning.

Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering: Når fjæren er slitt eller ikke lenger i bruk, må den kastes på en sikker måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallkomponenter.
Unngå å kaste fjæren i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
instruksjoner.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt en kvalifisert fagperson eller
produsentens kundeservice.

Ved å følge denne sikkerhetsveiledningen, bidrar du til en tryggere opplevelse når du bruker SAA Cowboy Action
Springs Wolff Uberti Mainspring. Husk alltid å være ansvarlig i håndteringen av våpen og tilbehør.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SAA COWBOY
ACTION SPRINGS WOLFF UBERTI MAINSPRING
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti Mainspring. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z produktu będzie bezpieczne i komfortowe. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny przed każdym użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać sprężyny samodzielnie, chyba że jest to wyraźnie zalecane w
instrukcjach.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z SAA Cowboy Action Springs, prosimy o zachowanie szczególnej ostrożności:

Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac konserwacyjnych.
Noszenie okularów ochronnych jest zalecane podczas instalacji lub demontażu sprężyny.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami sprężyny, aby zminimalizować ryzyko skaleczenia.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać sprężyny, wykonaj poniższe kroki:

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są dostępne i w dobrym stanie.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.

Instalacja:2.

Rozładuj broń zgodnie z instrukcją producenta.
Zdemontuj starą sprężynę, postępując zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona i zamocowana.
Sprawdź, czy sprężyna działa poprawnie, wykonując kilka testów bez amunicji.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu sprężyny, korzystaj z broni zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny i broń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Sprężynę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych. Nie
wyrzucaj sprężyny do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na



temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Szczegóły kontaktowe można znaleźć na stronie internetowej
producenta lub dostawcy.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania SAA Cowboy Action
Springs Wolff Uberti Mainspring.



SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti
Mainspring Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti Mainspring tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdimme siitä, että noudatat
EU:n yleisiä tuotesuojelusääntöjä (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennukset on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai epävakaissa olosuhteissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Noudata seuraavia vaiheita:

Poista vanha jousi varovasti.
Asenna uusi jousi paikoilleen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä tuote varovasti ja varmista, että kaikki toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tarkkaa tietoa hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety
Gate alustalta ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotteen takaisinvedot.



SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR SAA COWBOY
ACTION SPRINGS WOLFF UBERTI MAINSPRING
Introduktion
Tack för att du valde SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti Mainspring. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och säkerhet vid användning av din pistol. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Se till att vapnet är i säkert tillstånd innan du installerar eller byter fjädrar.
Följ alltid säkerhetsreglerna för vapenhantering.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Om du är osäker på installationen, kontakta en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Rengör området där installationen ska göras.

Installation av fjädern:2.

Ta bort den gamla fjädern enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya SAA Cowboy Action Springs Wolff Uberti Mainspring i enlighet med följande steg:

Placera fjädern på rätt plats i vapnet.
Se till att fjädern sitter ordentligt och är korrekt justerad.
Kontrollera att inga delar är i vägen för fjädern.

Testa vapnet:3.

Efter installationen, testa vapnet för att säkerställa att det fungerar korrekt.
Utför en säkerhetstest innan du använder vapnet i skjutning.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala bestämmelser.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering av metall och fjädrar.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produkten eller säkerhetsproblem, vänligen kontakta tillverkaren eller en kvalificerad gunsmith
för vägledning. Se till att ha produktens information tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SAA COWBOY ACTION SPRINGS WOLFF UBERTI MAINSPRING. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho revolveru a poskytl vám lepší zážitek při střelbě. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a ochranu, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte všechny uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vypnutá a neobsahuje žádné náboje.
Používejte výrobek pouze v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození; nepoužívejte, pokud je poškozený.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružiny se ujistěte, že máte potřebné nástroje a znalosti pro práci se zbraněmi.
Pružinu instalujte pouze do kompatibilních modelů (Colt Cowboy, Single Action Army, EMF Hartford a SAA
klony vyrobené společností Uberti).
Při instalaci pružiny dbejte na to, abyste nezpůsobili zranění sobě nebo ostatním.
Pokud si nejste jisti, jak správně nainstalovat pružinu, obraťte se na odborníka nebo kvalifikovaného
gunsmith.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a bezpečná.

Instalace pružiny:2.

Opatrně odstraňte starou pružinu.
Nainstalujte novou pružinu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina správně umístěna a zajištěna.

Použití zbraně:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu.
Ujistěte se, že máte správný typ munice pro váš model zbraně.
Při střelbě dodržujte všechna bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je pružina poškozená, zlikvidujte ji způsobem, který neohrozí ostatní.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a výrobce.



Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání SAA COWBOY ACTION SPRINGS
WOLFF UBERTI MAINSPRING.
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